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UMA EMPRESA PORTUGUESA,
COM CERTEZA!
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Quem 
somos?
QUIENES SOMOS | WHO WE ARE | QUI NOUS SOMMES
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CTESI es una marca con más de 25 años en la industria sanitaria.

Marca propia del grupo Barros & Moreira, producimos muebles de 
baño, grifería, mamparas de ducha, así como una amplia variedad 
de artículos sanitarios de plástico.

¡Una estructura dinámica e integrada para garantizar procesos y 
productos de calidad para los espacios de baño!

CTESI is a brand with over 25 years in the sanitaryware industry.

Own brand of the Barros & Moreira group, we produce bathroom 
furniture, taps, shower cabins, as well as a wide variety of plastic 
sanitary items.

A dynamic and integrated structure to guarantee quality processes 
and products for bathroom spaces!

CTESI est une marque avec plus de 25 ans d’expérience dans 
l’industrie du sanitaire.

Marque propre du groupe Barros & Moreira, nous produisons des 
meubles de salle de bains, des robinets, des cabines de douche, 
ainsi qu’une grande variété d’articles sanitaires en plastique.

Une structure dynamique et intégrée pour garantir des processus 
et des produits de qualité pour les espaces salle de bains !

A CTESI é uma marca com mais de 25 anos dedicados à indústria 
dos sanitários. 

Marca própria do grupo Barros&Moreira, produzimos móveis 
de casa de banho, torneiras, cabines de duche, bem como uma 
ampla variedade de artigos plásticos sanitários.

Uma estrutura dinâmica e integrada para garantir processos e 
produtos de qualidade para os espaços de banho!
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Barros & Moreira
O Grupo

Composto por 4 unidades industriais independentes, mas que trabalham em 
estreita complementaridade para satisfazer as necessidades e exigências dos 

nossos clientes. 

Temos capacidade instalada, tanto para produção em massa como para qualquer 
projeto personalizado e desenhado à medida do cliente.

Compuesto por 4 unidades industriales independientes, pero que trabajan en estrecha 
complementariedad para satisfacer las necesidades y demandas de nuestros clientes.

Disponemos de capacidad instalada, tanto para producción en serie como para 
cualquier proyecto personalizado y diseñado a medida del cliente.

Composed of 4 independent industrial units, but which work in close complementarity 
to satisfy the needs and demands of our customers.

We have installed capacity, both for mass production and for any personalized project 
designed to suit the client.

Composé de 4 unités industrielles indépendantes, mais qui travaillent en étroite 
complémentarité pour satisfaire les besoins et demandes de nos clients.

Nous disposons de capacités installées, aussi bien pour la production en série que pour 
tout projet personnalisé conçu en fonction du client.
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EL GRUPO | THE GROUP | LE GROUPE
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4
UNIDADES INDUSTRIAIS

UNIDADES INDUSTRIALES
INDUSTRIAL UNITS

UNITÉS INDUSTRIELLES

+
1

UNIDADE LOGÍSTICA
UNIDAD LOGÍSTICA

LOGISTICS UNIT
UNITÉ LOGISTIQUE
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150
COLABORADORES

EMPLEADOS
EMPLOYEES
EMPLOYÉS

18 000 m²
DE SUPERFÍCIE TOTAL

DE SUPERFICIE TOTAL
OF TOTAL SURFACE

DE SURFACE TOTALE
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Uma marca sinónimo de design de 
excelência e qualidade de produtos.

QUALIDADE | DESIGN | FUNCIONALIDADE | INOVAÇÃO | PRODUÇÃO NACIONAL

Una marca sinónimo de excelente diseño y calidad del producto.

A brand synonymous with excellent design and product quality.

Une marque synonyme d’excellent design et de qualité de produit.

Calidad | Diseño | Funcionalidad |Innovación | Producción Nacional

Quality | Design | Functionality | Innovation | National Production

Qualité | Conception | Fonctionnalité | Innovation | Production nationale
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Uma Marca - 4 prémios 
internacionais de design
Una Marca - 4 premios internacionales de diseño
One Brand - 4 international design awards
Une Marque - 4 prix internationaux de design
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Espaços de banho à medida

O investimento constante em inovação e design funcional é parte do ADN da CTESI. 

Cada cliente é único, bem como as necessidades. Com uma capacidade de produção 
flexível, entregamos soluções personalizadas, com rapidez e mantendo elevados padrões 
de qualidade.

Seja em produção de série, ou produtos feitos à medida a CTESI  garante rapidez e fiabilidade 
em todos os aspetos.

La inversión constante en innovación y diseño funcional es parte del ADN de CTESI.

Cada cliente es único, al igual que sus necesidades. Con una capacidad de producción flexible, 
entregamos soluciones personalizadas de manera rápida y manteniendo altos estándares de 
calidad.

Ya sea en producción en serie o en productos a medida, CTESI garantiza rapidez y fiabilidad en 
todos los aspectos.

Constant investment in innovation and functional design is part of CTESI’s DNA.

Each client is unique, as are their needs. With a flexible production capacity, we deliver 
personalized solutions quickly and maintaining high quality standards.

Whether in series production or custom-made products, CTESI guarantees speed and reliability 
in all aspects.

L’investissement constant dans l’innovation et la conception fonctionnelle fait partie de l’ADN 
de CTESI.

Chaque client est unique, tout comme ses besoins. Avec une capacité de production flexible, 
nous fournissons rapidement des solutions personnalisées tout en maintenant des normes de 
qualité élevées.

Qu’il s’agisse de productions en série ou de produits sur mesure, CTESI garantit rapidité et 
fiabilité sous tous les aspects.
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Espacios de baño a medida | Tailor-made bathroom spaces | Espaces de bains sur mesure
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Especialistas na criação de soluções 
personalizadas e de alta qualidade, que 
transformam a sua casa de banho num 
espaço único e sofisticado.

Especialistas en crear soluciones 
personalizadas y de alta calidad que 
transformen tu baño en un espacio único y 
sofisticado.

Specialists in creating personalized, high-
quality solutions that transform your 
bathroom into a unique and sophisticated 
space.

Spécialistes dans la création de solutions 
personnalisées et de haute qualité qui 
transforment votre salle de bain en un 
espace unique et sophistiqué.

Produção
de mobiliário

10

Producción de muebles

Furniture production

Fabrication de meubles
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Maderas nobles y melaminas son 
cuidadosamente seleccionadas para 
conseguir muebles que resisten el paso del 
tiempo y destacan por su belleza.

Noble woods and melamines are carefully 
selected for furniture that stands the test of 
time and stands out for its beauty.

Bois nobles et mélamines sont 
soigneusement sélectionnés pour des 
meubles qui traversent le temps et se 
démarquent par leur beauté.

Madeiras nobres e melaminas 
cuidadosamente selecionadas para que o 
mobiliário resista ao teste do tempo e se 
destaque pela sua beleza.
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Produção de mobiliário
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Producción de muebles | Furniture production| Fabrication de meubles
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Dedicada em exclusivo aos trabalhos de metalomecânica 
de precisão. A produção de torneiras e  outros acessórios 
metálicos da CTESI pode ser feita em diferentes matérias 
primas e acabamentos.

Dedicada exclusivamente al trabajo metalúrgico de precisión. 
La producción de grifería y otros accesorios metálicos en 
CTESI se puede realizar utilizando diferentes materias primas 
y acabados.

Dedicated exclusively to precision metalworking work. The 
production of taps and other metal accessories at CTESI can be 
made using different raw materials and finishes.

Dédié exclusivement au travail du métal de précision. La 
production de robinetterie et autres accessoires métalliques 
chez CTESI peut être réalisée à partir de différentes matières 
premières et finitions.

Metalomecânica
de precisão
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Metalurgia de precisión

Precision metalworking

Travail des métaux de précision
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Projetos de precisão e serviços chaves na mão!

¡Proyectos de precisión y servicios llave en mano!

Precision projects and turnkey services!

Projets de précision et services clé en main!
15
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cromado
chrome
chromé
cromo

satinox
satinox
satinox
satinox

ouro 24k
24k gold

or 24k
oro 24k

preto mate pvd
black matte pvd

noir mat pvd
negro mate pvd

níquel mate pvd
nickel matte pvd
nickel mat pvd

níquel mate pvd

satinox pvd
satinox pvd
satinox pvd
satinox pvd

grafite mate pvd
graphite matte pvd
graphite mat pvd
grafito mate pvd

ouro branco pvd
white gold pvd

or blanc pvd
oro blanco pvd

grafite brilhante pvd
bright graphite pvd
graphite brillant pvd
grafito brillante pvd

bronze pvd
bronze pvd
bronze pvd
bronce pvd

ouro pvd
gold pvd

or pvd
oro pvd

cobre brilhante pvd
bright copper pvd
cuivre brillant pvd
cobre brillante pvd
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Injeção de
termoplásticos
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Com base na eficiência hídrica e na tecnologia de 
injeção de termoplásticos, produzimos uma série 
de produtos técnicos de alta qualidade.

Basándonos en la eficiencia del agua y la tecnología 
de inyección de termoplásticos, producimos una 
serie de productos técnicos de alta calidad.

Based on water efficiency and thermoplastic 
injection technology, we produce a series of high-
quality technical products.

Basés sur l’efficacité de l’eau et la technologie 
d’injection thermoplastique, nous produisons une 
série de produits techniques de haute qualité.

Inyección de termoplásticos

Thermoplastic injection

Injection thermoplastique
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Produtos certificados em laboratório, garantindo a 
eficiência hídrica e durabilidade, de acordo com as 
normas de Certificação Europeia.

Productos certificados en laboratorio, garantizando 
eficiencia hídrica y durabilidad, según las normas de 
Certificación Europeas.

Products certified in the laboratory, guaranteeing 
water efficiency and durability, in accordance with 
European Certification standards.

Produits certifiés en laboratoire, garantissant 
efficacité et durabilité de l’eau, conformément aux 
normes européennes de certification.
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Os nossos artigos plásticos sanitários

21

Artículos plásticos sanitarios | Sanitary plastic items | Plastiques sanitaires
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Produção de
cabines de duche

22

Uma cabine de duche feita à medida da sua imaginação.

Una cabina de ducha hecha a tu medida.

Une cabine de douche adaptée à votre imagination.

A shower cabin tailored to your imagination.

Producción de cabinas de ducha

Shower cabin production

Fabrication de cabines de douche

Personalização do acabamento dos vidros, 
impressão digital ou serigrafia, tornando cada 
projeto único e exclusivo.

Servicios de personalización: Personalización del 
acabado del vidrio, impresión digital o serigrafía, 
haciendo que cada proyecto sea único y exclusivo.

Customization services: Customization of glass 
finishing, digital printing or screen printing, making 
each project unique and exclusive.

Services de personnalisation : personnalisation 
de la finition du verre, impression numérique 
ou sérigraphie, rendant chaque projet unique et 
exclusif.
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Cabines de duche
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Mampras de ducha | Shower 
enclosures | Parois de douche
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Logística

Mais de 7,000 m² de capacidade de armazenamento 
de largas quantidades.

Más de 7.000 m² de capacidad de almacenamiento 
para grandes cantidades.

More than 7,000 m² of storage capacity for large 
quantities.

Plus de 7 000 m² de capacité de stockage pour de 
grandes quantités.

26

Logística

Logistics

Logistique
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Gestão de stock computadorizada em tempo real, 
para garantir sempre o stock dos nossos produtos.

Gestión de stock informatizada en tiempo real, para 
garantizar siempre el stock de nuestros productos.

Computerized stock management in real time, to 
always guarantee stock of our products.

Gestion informatisée des stocks en temps réel, pour 
toujours garantir le stock de nos produits.

27
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Do centro logístico em Óbidos, exportamos para mais de 50 países.

Desde el centro logístico de Óbidos exportamos a más de 50 países.

From the logistics center in Óbidos, we export to more than 50 countries.

Depuis le centre logistique d’Óbidos, nous exportons vers plus de 50 pays.



29

Capacidade de armazenamento permanente de mais de 7000 paletes.

Capacidad de almacenamiento permanente de más de 7000 pallets.

Permanent storage capacity of more than 7000 pallets.

Capacité de stockage permanente de plus de 7 000 palettes.



30

A Ctesi no mundo

colaboradores
empleados | employees | salariés

anos de experiência
años de experiencia | years of experience | ans d’expérience

países de exportação
países exportadores | export countries | pays exportateurs

em volume de negócios
de facturación | in turnover | de CA

de faturação investido em I&D
de la facturación invertida en I+D | of turnover invested in R&D |
du CA investi en R&D

de showroom e escritórios
de showroom y oficinas | of showroom and offices |
de showroom et de bureaux

de armazéns
de naves | of warehouses | d’entrepôts

150

+25

+50

+20.000.000 € 

2%

1.500 m

18.000 m2

2
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Ctesi en el mundo | Ctesi in the world | Ctesi dans le monde
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Barros & Moreira S.A.
Rua Industrial, nº8 | Zona Industrial da Ponte Seca  2510 – 752 

Gaeiras – Óbidos | Portugal
Tel. (+351) 262 837 230 | Fax (+351) 262 837 231

export@barros-moreira.pt | www.ctesi.pt


